E prekyba Europos Sąjungoje 

Kiekvienas Europos Sąjungos pilietis, perka iš bet kurios Europos interneto svetainės ir yra apsaugotas dėl kainų, pristatymo ir sugrąžinimo tomis pačiomis vartotojų teisėmis.

2011m ES lygmeniu buvo priimtas įstatymas, priimtas Europos Parlamento dėl elektroninės prekybos

Minėtame įstatyme numatyta kad apsisprendimo terminas bus dvi savaitės nuo prekės gavimo ir turi būti teikiama tiksli informacija apie kainas ir prekybininkų kontaktinius duomenis.

Vyriausiasis Parlamento pranešėjas Andreas Schwabb mano, kad įstatymas sumažins biurokratines kliūtis mažosioms ir vidutinėms įmonėms, taip pat pagerins vartotojų apsaugą, atliekant sandorius tarp valstybių.

Reguliavimo institucijos mano, kad Europos vartotojai bijo pirkti kitose Europos šalyse, nes, klausimų daugiau nei taisyklių. Tokiu būdu bus vienodos kainos visose ES valstybėse 
British Retail Consortium "atstovė spaudai sakė:" Iš esmės tai yra geras laimėjimas įmonėms vykdant tarpvalstybinius pardavimus 



Įstatymas turi būti patvirtintas ES  Ministrų Tarybos 2011 liepos mėn. Po to atskiros valstybės turi per dvejus metus perkelti į nacionalinę teisę šias taisykles.

Andreas Schwab [EPP,Vokietija), sakė, kad "nauja direktyva yra geras pavyzdys, kaip veiksmingiau Europa duoda daugiau naudos vartotojams ir prekybininkams. Mes pasiekėme subalansuotą sandorį, kuris atitinka vartotojų ir verslo interesus ".

Pagal naująsias taisykles, patvirtintas 615 balsų už, 16 prieš ir 21 susilaikius, bus stiprinama vartotojų apsauga apsiperkant internetu ir taip pat  taisyklės sumažins biurokratines kliūtis mažosioms ir vidutinėms įmonėms.

Tuo pačiu metu, įmonės nurodė teisės aktų skirtumus tarp valstybių narių kaip pagrindinę priežastį dėl kurios sudėtinga prekiauti kitose šalyse.

Balsavimas vyko: 2011/06/23 Valstybės narės turės ne daugiau kaip dvejus metus įgyvendinti naujas taisykles.
Europos Parlamentas patvirtino vartotojų teisių direktyvą

Internetu ar telefonu prekę ar paslaugą įsigijęs vartotojas turės teisę per dvi savaites jos atsisakyti ir atgauti visą kainą. Jei jis apie tai nebuvo informuotas, grąžinimo laikotarpis pratęsiamas iki metų. Pardavėjas privalės iš karto pranešti pirkėjui galutinę prekės kainą, taip pat informuoti apie jos atsisakymo galimybę ir pateikti adresą, kuriuo galima prekę grąžinti. Tai sakoma direktyvoje, kurią patvirtino Europos Parlamentas 

Direktyva nereguliuoja finansinių, socialinių, sveikatos bei transporto paslaugų, būsto statybos, prekybos bei nuomos, lošimų bei kai kurių kitų sričių. Šalys taip pat gali nutarti jos netaikyti per atstumą sudarytoms pirkimo ar paslaugų sutartims, kurių vertė neviršija 50 eurų.

 

Dabartinės ES vartotojų apsaugos taisyklės yra surašytos keturiose ES direktyvose, tačiau valstybės yra priėmusios papildomų taisyklių, o tai sudaro sunkumų tarpvalstybinei prekybai – ir pirkėjams, ir pardavėjams. Be to, perkantieji prekes ar paslaugas internete tebėra prastai apsaugoti.

 

Dėl šios direktyvos jau sutarta su ES Taryba, todėl, ją patvirtinus Parlamente, nebeliko kliūčių jai įsigalioti. Šalys turės ją perkelti į savo teisę per dvejus metus.
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<Rapporteur>Andreas Schwab
Kadangi 1985 m. gruodžio 20 d. Tarybos direktyvoje dėl vartotojų apsaugos, susijusios su sutartimis, sudarytomis ne prekybai skirtose patalpose
 ir 1997 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 97/7/EB dėl vartotojų apsaugos, susijusios su nuotolinės prekybos sutartimis
 nustatytos kai kurios sutartinės vartotojų teisės.

Šios direktyvos buvo peržiūrėtos atsižvelgiant į įgytą patirtį, siekiant supaprastinti ir atnaujinti taikomas taisykles, panaikinti jose esančias neatitiktis ir pašalinti spragas. Ši peržiūra parodė, kad tikslinga šias dvi direktyvas pakeisti viena direktyva. Šia direktyva turėtų būti atitinkamai nustatomos bendriesiems nuotolinės prekybos ir ne prekybai skirtose patalpose sudarytų sutarčių aspektams taikomos standartinės taisyklės pakeičiant minimalaus suderinimo metodą, taikomą ankstesnėse direktyvose, kartu leidžiant valstybėms narėms toliau taikyti arba priimti nacionalines taisykles, susijusias su tam tikrais kitais aspektais. 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 169 straipsnio 1 dalyje ir 2 dalies a punkte numatyta, kad Sąjunga turėtų prisidėti prie vartotojų apsaugos lygio didinimo naudodama priemones, kurias ji patvirtina pagal Sutarties 114 straipsnį. 

Pagal SESV 26 straipsnio 2 dalį vidaus rinką turi sudaryti vidaus sienų neturinti erdvė, kurioje užtikrinamas laisvas prekių ir paslaugų judėjimas bei įsisteigimo laisvė. Suderinti tam tikrus vartotojų nuotolinės prekybos ir ne prekybai skirtose patalpose sudarytų sutarčių teisės aspektus yra būtina siekiant skatinti realią vartotojų vidaus rinką, kurioje būtų siekiama nustatyti tinkamą pusiausvyrą tarp aukšto vartotojų apsaugos lygio ir įmonių konkurencingumo, tuo pačiu užtikrinant subsidiarumo principo laikymąsi. 

Išnaudojamos ne visos tarptautinės nuotolinės prekybos, kuri turėtų būti vienas iš pagrindinių apčiuopiamų vidaus rinkos rezultatų, galimybės. Palyginti su dideliu kelių praėjusių metų vidaus nuotolinės prekybos pardavimo augimu, tarptautinis nuotolinės prekybos pardavimas augo nedaug. Ypač didelis vidaus ir tarptautinės nuotolinės prekybos augimo skirtumas būdingas pardavimui internetu, kuris pasižymi didelėmis tolesnio augimo galimybėmis. Tarptautines sutarčių, sudarytų ne prekybai skirtose patalpose (tiesioginio pardavimo), galimybes varžo keletas veiksnių, įskaitant įmonėms taikomas skirtingas nacionalines vartotojų apsaugos taisykles. Palyginti su šalies tiesioginio pardavimo augimu per praėjusius kelerius metus, visų pirma paslaugų sektoriuje (pvz., viešosios paslaugos), vartotojų, kurie naudojasi tokia tarptautinio pirkimo galimybe, skaičius toliau buvo nedidelis. Reaguodamos į daugelyje valstybių narių atsivėrusias didesnes verslo galimybes, mažosios ir vidutinės įmonės (taip pat individualūs prekiautojai) arba tiesioginio pardavimo bendrovių atstovai turėtų būti labiau linkę pasinaudoti verslo galimybėmis kitose valstybėse narėse, visų pirma pasienio regionuose. Todėl visiškas vartotojų informacijos ir sutarties atsisakymo teisės suderinimas nuotolinės prekybos ir ne prekybai skirtose patalpose sudarytose sutartyse padės padidinti vartotojų apsaugos lygį ir pagerinti įmonių ir vartotojų vidaus rinkos veikimą.

Dėl tam tikrų skirtumų atsiranda didelių vidaus rinkos kliūčių, darančių neigiamą poveikį prekiautojams ir vartotojams. Dėl jų prekiautojams, kurie ketina parduoti prekes arba teikti paslaugas kitoje valstybėje, padidėja atitikties išlaidos. Neproporcingas nenuoseklumas taip pat daro neigiamą poveikį vartotojų pasitikėjimui vidaus rinka. 
Visiškas kai kurių pagrindinių reglamentavimo aspektų suderinimas labai padidins teisinį tikrumą vartotojams ir prekiautojams. Tiek vartotojai, tiek prekiautojai galės remtis viena reglamentavimo sistema, pagrįsta aiškiai apibrėžtomis teisinėmis sąvokomis, visoje Sąjungoje reglamentuojančiomis tam tikrus įmonių ir vartotojų sutarčių aspektus. Šiuo suderinimu bus panaikintos dėl taisyklių nenuoseklumo kylančios kliūtys ir užbaigtas šios srities vidaus rinkos kūrimas. Šias kliūtis galima panaikinti tik nustatant vienodas Sąjungos lygmens taisykles. Be to, visoje Sąjungoje bus užtikrinamas aukštas bendras vartotojų apsaugos lygis.

Suderinto reglamentavimo aspektai susiję tik su prekiautojų ir vartotojų sudarytomis sutartimis. Todėl šia direktyva nedaromas poveikis nacionalinei teisei, reglamentuojančiai darbo sutartis, sutartis, susijusias su teisėmis į paveldėjimą, sutartis, susijusias su šeimos teise, ir bendrovių inkorporavimo bei organizavimo sutartis arba partnerystės susitarimus.
Įmonių ir vartotojų sutarčių srityje direktyvoje nustatomos taisyklės dėl informacijos, kuri turi būti pateikiama sudarant nuotolinės prekybos sutartis, sutartis ne prekybai skirtose patalpose ir kitas sutartis, kurios nėra nuotolinės prekybos ar ne prekybai skirtose patalpose sudarytos sutartys. Šioje direktyvoje taip pat reglamentuojama nuotolinės prekybos ir ne prekybai skirtose patalpose sudarytų sutarčių atsisakymo teisė ir suderinamos tam tikros nuostatos dėl su vartotojais sudaromų sutarčių vykdymo ir kai kurių aspektų.

Taikant šią direktyvos nuostatas neturėtų būti pažeistas 2008 m. birželio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 593/2008 dėl sutartinėms prievolėms taikytinos teisės (Roma I)
.

Taikant šią direktyvą neturėtų būti pažeistos Sąjungos nuostatos, reglamentuojančios konkrečias sritis, pavyzdžiui, žmonėms vartoti skirtus vaistus, medicinos prietaisus, privatumą ir elektroninius ryšius, pacientų teises į sveikatos priežiūros paslaugas kitose valstybėse narėse, maisto produktų ženklinimą ir elektros energijos bei gamtinių dujų vidaus rinką. 
Šioje direktyvoje numatytais informacijos teikimo reikalavimais galutinai suformuojami 2006 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2006/123/EB dėl paslaugų vidaus rinkoje
 ir 2000 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2000/31/EB dėl kai kurių informacinės visuomenės paslaugų, ypač elektroninės komercijos, teisinių aspektų vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos direktyva)
 nustatyti informacijos teikimo reikalavimai. Valstybėms narėms paliekama galimybė nustatyti papildomus informacijos teikimo reikalavimus paslaugų teikėjams, įsisteigusiems jų teritorijoje.

Valstybėms narėms turėtų būti palikta kompetencija, laikantis Sąjungos teisės aktų, taikyti šios direktyvos nuostatas į jos taikymo sritį nepatenkantiems klausimams. Tokiu būdu valstybės narės galėtų toliau taikyti šios direktyvos nuostatas ar tam tikras jos nuostatas atitinkančius galiojančius nacionalinės teisės aktus arba priimti naujus teisės aktus dėl sandorių, kuriems netaikoma ši direktyva. Pavyzdžiui, valstybė narė gali nuspręsti šioje direktyvoje numatytas taisykles taikyti ir juridiniams ar fiziniams asmenims, kurie nėra vartotojai, kaip apibrėžta pagal šią direktyvą, pavyzdžiui, nevyriausybinėms organizacijos, verslą pradedančios ar mažosios ir vidutinės įmonės. Valstybės narės gali taip pat taikyti šios direktyvos nuostatas sutartims, kurios nėra nuotolinės prekybos sutartys, kaip apibrėžta šioje direktyvoje, pavyzdžiui, sutartims, kurios nėra sudarytos pagal organizuotą nuotolinę pardavimo ar paslaugų teikimo sistemą. Be to, valstybės narės gali toliau taikyti arba priimti nacionalines nuostatas dėl klausimų, kurie šioje direktyvoje nėra konkrečiai nagrinėjami, pavyzdžiui, papildomos taisyklės dėl prekybos sutarčių, įskaitant taisykles, susijusias su prekių pristatymu arba reikalavimais teikti informaciją sutarties galiojimo laikotarpiu.
Šia direktyva neturėtų būti daromas poveikis nacionalinei sutarčių teisei tokiu mastu, kokiu sutarčių teisės aspektai nėra reglamentuojami šioje direktyvoje. Todėl taikant šią direktyvą neturėtų būti pažeidžiama nacionalinė teisė, reglamentuojanti, pavyzdžiui, sutarties sudarymą ar galiojimą (pvz., nesutikimą). Šia direktyva taip pat neturėtų būti daromas poveikis bendrosioms sutartinėms teisės gynimo priemonėms, valstybės ekonomiką reglamentuojančioms taisyklėms (pavyzdžiui., taisyklėms dėl pernelyg didelių ir lupikiškų kainų) ir taisyklėms dėl neetiškų teisinių sandorių. 
Šia direktyva nederinami vartotojų sutartims taikomi kalbos reikalavimai. Todėl valstybės narės nacionalinėje teisėje gali toliau taikyti ar priimti reikalavimus dėl kalbos, susijusius su informacijos teikimo reikalavimais sutartyse ir sutarčių sąlygomis. 
Šia direktyva neturėtų būti daromas poveikis nacionalinės teisės aktams dėl teisinio atstovavimo, pavyzdžiui, taisyklėms, skirtoms asmenims, kurie veikia prekiautojo vardu ar jo naudai (pavyzdžiui, tarpininkui arba patikėtiniui). Valstybės narės šioje srityje išlaiko kompetenciją. Ši direktyva turėtų būti taikoma visiems prekiautojams – viešajame ar privačiajame sektoriuose.
Termino „vartotojas“ apibrėžtis turėtų apimti fizinius asmenis, kurie siekia tikslų, nesusijusių su jų verslu, prekyba, amatu ar profesija. Vis dėlto, tuo atveju, jeigu sutartis sudaroma tiek asmens verslo, tiek ir ne verslo tikslais (dvigubos paskirties sutartys) ir jeigu atsižvelgiant į bendras tiekimo sąlygas verslo tikslai nevyrauja, atitinkamas asmuo turėtų būti taip pat laikomas vartotoju.

Ši direktyva neturi įtakos valstybių narių teisei vadovaujantis Sąjungos teisės nuostatomis apibrėžti, ką jos laiko bendrų ekonominių interesų paslaugomis, kaip šias paslaugas reikėtų organizuoti ir finansuoti, laikantis valstybės pagalbos teikimo taisyklių, ir kokie tikslūs įsipareigojimai joms taikomi.

Skaitmeninis turinys – tai duomenys, kurie kuriami ir pateikiami skaitmenine forma, pavyzdžiui, kompiuterinės programos, taikomosios programos, žaidimai, muzika, vaizdo medžiaga arba tekstai, neatsižvelgiant į tai, ar jais galima naudotis parsisiunčiant, pasinaudojant srautiniu duomenų siuntimu, fizine laikmena ar bet kokia kita priemone. Šios direktyvos taikymo sritis turėtų aprėpti sutartis dėl skaitmeninio turinio teikimo. Tuo atveju, jei skaitmeninis turinys pateikiamas įrašytas fizinėje laikmenoje, pavyzdžiui, kompaktiniuose diskuose arba skaitmeniniuose vaizdo diskuose, jis laikomas preke, kaip apibrėžta šioje direktyvoje. Vandens, dujų ar elektros energijos tiekimo sutartys, jeigu nėra parduodamas ribotas jų tūris arba nustatytas kiekis, centralizuoto šilumos tiekimo ar fizinėje laikmenoje neįrašyto skaitmeninio turinio pateikimo sutartys neturėtų būti laikomos nei pardavimo, nei paslaugų teikimo sutartimis pagal šią direktyvą. Sudarant tokias sutartis vartotojas turėtų turėti teisę atsisakyti sutarties, išskyrus atvejus, kai gaunamas vartotojo sutikimas, kad sutartis bus pradėta vykdyti sutarties atsisakymo laikotarpiu, ir kai vartotojas patvirtina, kad jis atitinkamai praras teisę atsisakyti sutarties. Greta bendrų informacijos reikalavimų, prekiautojai turėtų informuoti vartotojus apie skaitmeninio turinio funkcines savybes ir atitinkamą suderinamumą. Funkcinės savybės aprėpia būdus, kaip gali būti naudojamas skaitmeninis turinys, pavyzdžiui, vartotojų elgesio stebėseną, taip pat esamus arba nesamus techninius apribojimus, pavyzdžiui, apsaugą naudojant skaitmeninių teisių valdymo sistemą ar regioninį kodavimą. Atitinkamas suderinamumas aprėpia informaciją apie standartinę aparatinę ir programinę įrangą, su kuria suderinamas skaitmeninis turinys, pavyzdžiui, operacinę sistemą, reikiamą versiją ar tam tikras aparatinės įrangos savybes. Komisija turėtų išnagrinėti, ar reikia išsamesnių suderintų nuostatų, susijusių su skaitmeniniu turiniu, ir prireikus pateikti pasiūlymą dėl šio klausimo sprendimo.
Nuotolinės prekybos sutarties apibrėžtis turėtų apimti visus atvejus, kai prekiautojas ir vartotojas sudaro sutartį pagal organizuotą nuotolinę pardavimo ar paslaugų teikimo sistemą, išskirtinai naudodamiesi viena ar keliomis nuotolinio ryšio priemonėmis (pavyzdžiui, užsisakant paštu, internetu, telefonu arba faksu), įskaitant laikotarpį iki sutarties sudarymo ir patį sutarties sudarymo momentą. Ši apibrėžtis taip pat turėtų apimti situacijas, kai vartotojas apsilanko prekybai skirtose patalpose vien tik siekdamas gauti informacijos apie prekes arba paslaugas, o tolesnės derybos vykdomos ir sutartis sudaroma nuotoliniu būdu. Kita vertus, sutartis, dėl kurios buvo deramasi prekiautojo prekybai skirtose patalpose ir kuri buvo galutinai sudaryta nuotolinio ryšio priemonėmis, neturėtų būti laikoma nuotolinės prekybos sutartimi. Sutartis, kuri buvo inicijuota nuotolinio ryšio priemonėmis, bet galutinai sudaryta prekiautojo prekybai skirtose patalpose, taip pat neturėtų būti laikoma nuotolinės prekybos sutartimi. Analogiškai nuotolinės prekybos sutarties sąvoka neturėtų apimti rezervacijos, kurią vartotojas atliko nuotolinio ryšio priemonėmis, prašydamas specialisto teikiamos paslaugos, pavyzdžiui, kai vartotojas skambina norėdamas užsirašyti pas kirpėją. Organizuotos nuotolinės pardavimo ar paslaugų teikimo sistemos sąvoka aprėpia trečiosios šalies, kuri nėra prekiautojas, valdomas pardavimo ar paslaugų teikimo sistemas, pavyzdžiui, interneto platformas, kuriomis naudojasi prekiautojas. Vis dėlto ši apibrėžtis neapima tinklaviečių, kuriose vien tik pateikiama informacija apie prekiautoją, jo prekes ir (arba) paslaugas bei nurodomi kontaktiniai prekiautojo duomenys. 

Ne prekybai skirtose patalpose sudaryta sutartis turėtų būti apibrėžta kaip sutartis, sudaryta vietoje, kuri nėra prekybai skirtos prekiautojo patalpos, pavyzdžiui, vartotojo namuose arba darbo vietoje. Kai sutartis sudaroma ne prekybai skirtose patalpose, vartotojams gali būti daromas potencialus psichologinis spaudimas arba jie gali susidurti su netikėtumais, nepaisant to, ar jie kvietė prekiautoją, ar ne. Ne prekybai skirtose patalpose sudarytos sutarties apibrėžtis taip pat turėtų apimti situacijas, kai tokiomis aplinkybėmis asmeniškai ir betarpiškai kreipiamasi į vartotoją, tačiau sutartis sudaroma iš karto po to prekybai skirtose prekiautojo patalpose arba nuotolinio ryšio priemonėmis. Ne prekybai skirtose patalpose sudarytos sutarties apibrėžtis neaprėpia situacijų, kai prekiautojas iš pradžių atvyksta į vartotojo namus vien tik siekdamas atlikti matavimus arba pateikti sąmatą ir vartotojui dėl to neatsiranda jokių įsipareigojimų, o sutartis remiantis prekiautojo pateikta sąmata sudaroma tik vėlesniu momentu prekiautojo patalpose arba nuotolinio ryšio priemonėmis. Šiais atvejais sutartis sudaroma ne iš karto po to, kai prekiautojas kreipėsi į vartotoją, ir vartotojas, prieš sudarydamas sutartį, turi laiko apsvarstyti prekiautojo pateiktą sąmatą. Produktai, nupirkti prekiautojo surengtų išvykų metu, kurių metu jis reklamuoja ir parduoda vartotojo įsigytus produktus, turėtų būti laikomi įsigytais sudarius sutartis ne prekybai skirtose patalpose.
Prekybai skirtomis patalpomis turėtų būti laikomos bet kokios rūšies patalpos (pavyzdžiui, parduotuvės, kioskai ar transporto priemonės), kuriomis prekiautojas naudojasi kaip nuolatine ar įprastine prekybos vieta. Turgaviečių prekystaliai ir parodų stendai turėtų būti laikomi prekybai skirtomis patalpomis, jeigu jie atitinka šį reikalavimą. Mažmeninės prekybos patalpos, kuriose prekiautojas vykdo sezoninę veiklą, pavyzdžiui, turizmo sezono metu slidinėjimo ar pajūrio kurorte, turėtų būti laikomos prekybai skirtomis patalpomis, kadangi prekiautojas vykdo įprastą veiklą. Viešai prieinamos vietos, pavyzdžiui, gatvės, prekybos centrai, paplūdimiai, sporto infrastruktūros objektai ir viešasis transportas, kuriuose prekiautojas išimties tvarka vykdo savo verslo veiklą, taip pat privatūs namai ar darbo vietos neturėtų būti laikomos prekybai skirtomis patalpomis. Prekybai skirtomis patalpomis pagal šią direktyvą laikomos prekybos patalpos, priklausančioms asmenims, kurie veikia prekiautojo vardu ar jo naudai, kaip apibrėžta šioje direktyvoje.
Patvariosiose laikmenose vartotojui turėtų būti suteikta galimybė saugoti informaciją tiek laiko, kiek to reikia siekiant apsaugoti jo interesus, kylančius iš vartotojo santykių su prekiautoju. Šioms laikmenoms ypač priskiriami popieriniai dokumentai, USB atmintinės, kompaktinių diskų įrenginiai (CD-ROM), skaitmeniniai vaizdo diskai (DVD), atminties kortelės, standieji kompiuterių diskai ir elektroninio pašto laiškai.

Viešajame aukcione prekiautojai ir vartotojai dalyvauja asmeniškai arba jiems suteikiama galimybė dalyvauti asmeniškai. Prekes ir paslaugas vartotojams prekiautojas siūlo per varžytynes, kurios reglamentuojamos kai kuriose valstybėse narėse įstatymine tvarka ir kurių metu vadinamasis aukciono vadovas įgaliojamas viešosios prekybos būdu parduoti prekes. Laimėjęs asmuo turi įsigyti prekes ar paslaugas. Vartotojų ir prekiautojų interneto platformų naudojimas aukciono tikslais nelaikomas viešuoju aukcionu, kaip apibrėžta šioje direktyvoje. 
_______________________________________________________________________
Vartotojų teisių gynimo centro išvada

Lietuvai ne daugiau kaip dvejus metus įgyvendinti naujas taisykles ir perkelti į savo teisę šią ES direktyvą



















